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Numbers 6
(22) The

LORD spoke to Moses: (23)
Speak to Aaron and his sons: Thus shall
you bless the people of Israel. Say to
them: (24) The LORD bless you and
protect you! (25) The LORD deal kindly
and graciously with you! (26) The LORD
bestow His favor upon you and grant you
peace! (27) Thus they shall link My name
with the people of Israel, and I will bless
them.

Judges 13
(2) There was a certain man from Zorah,
of the stock of Dan, whose name was
Manoah. His wife was barren and had
borne no children. (3) An angel of the
LORD appeared to the woman and said to
her, “You are barren and have borne no
children; but you shall conceive and bear
a son. (4) Now be careful not to drink
wine or other intoxicant, or to eat
anything unclean. (5) For you are going to
conceive and bear a son; let no razor
touch his head, for the boy is to be a
nazirite to God from the womb on. He
shall be the first to deliver Israel from the
Philistines.” (6) The woman went and told
her husband, “A man of God came to me;
he looked like an angel of God, very
frightening. I did not ask him where he
was from, nor did he tell me his name. (7)
He said to me, ‘You are going to conceive
and bear a son. Drink no wine or other
intoxicant, and eat nothing unclean, for
the boy is to be a nazirite to God from the
womb to the day of his death!’” (8)

במדבר ו׳
()כב( ַו ְיַדֵ֥בּר ְיה ָ֖וה ֶאל־ֹמֶ֥שׁה ֵלּאֹֽמר׃ )כג
ַדֵּ֤בּר ֶ ֽאל־ַאֲהֹר ֙ן ְוֶאל־ָבּ ָ֣ניו ֵלאֹ֔מר ֹ֥כּה ְתָבֲר֖כוּ
(ֶאת־ְבּ ֵ֣ני ִיְשָׂרֵ֑אל ָא֖מוֹר ָל ֶ ֽהם׃ )ס( )כד
ְיָבֶרְכ ֥ ְיה ָ֖וה ְו ִיְשְׁמ ֶֽר ׃ )ס( )כה( ָיֵ֨אר ְיה ָ֧וה
׀ ָפּ ָ֛ניו ֵאֶ֖לי ִֽויֻח ֶֽנּ ָךּ׃ )ס( )כו( ִיָ֨שּׂא ְיה ָ֤וה ׀
ָפָּני ֙ו ֵאֶ֔לי ְוָיֵ֥שׂם ְל ֖ ָשֽׁלוֹם׃ )ס( )כז( ְוָשׂ֥מוּ
ֶאת־ְשׁ ִ֖מי ַﬠל־ְבּ ֵ֣ני ִיְשָׂרֵ֑אל ַוֲא ִ֖ני ֲאָבֲר ֵ ֽכם׃

שופטים י״ג
)ב( ַו ְיִה֩י ִ֨אישׁ ֶאָ֧חד ִמָצּ ְרָ֛ﬠה ִמִמְּשַׁ֥פַּחת
ַהָדּ ִ֖ני וְּשׁ֣מוֹ ָמ ֑נוַֹח ְוִאְשׁ֥תּוֹ ֲﬠָק ָ֖רה ְו ֥ל ֹא ָי ָ ֽלָדה׃
)ג( ַוֵיּ ָ֥רא ַמְלַא ־ ְיה ָ֖וה ֶאל־ָהִאָ֑שּׁה ַו ֣יּ ֹאֶמר
ֵאֶ֗ליָה ִהֵנּה־ ָ֤נא ַאְתּ־ֲﬠָקָר֙ה ְו ֣ל ֹא ָיַ֔לְדְתּ ְוָה ִ֖רית
ְוָיַ֥לְדְתּ ֵ ֽבּן׃ )ד( ְוַﬠָתּ֙ה ִהָ֣שְּׁמ ִרי ָ֔נא
ְוַאל־ִתְּשׁ ִ֖תּי ַ֣י ִין ְוֵשָׁ֑כר ְוַאל־תּ ֹאְכ ִ֖לי
ָכּל־ָט ֵ ֽמא׃ )ה( ִכּ֩י ִהָ֨נּ ָה ָ ֜רה ְו ֹיַ֣לְדְתּ ֵ֗בּן
וּמוָֹר֙ה ל ֹא־ַיֲﬠֶ֣לה ַﬠל־ר ֹא֔שׁוֹ ִֽכּי־ְנ ִ֧זיר
ֱא ִ֛הים ִיְה ֶ֥יה ַה ַ֖נַּﬠר ִמן־ַהָ֑בֶּטן ְו֗הוּא ָיֵ֛חל
(ְלהוִֹ֥שׁיַﬠ ֶאת־ ִיְשָׂרֵ֖אל ִמ ַ֥יּד ְפִּלְשׁ ִֽתּים׃ )ו
ַוָתּ ֣ב ֹא ָהִאָ֗שּׁה ַו ֣תּ ֹאֶמר ְלִאיָשׁ֮הּ ֵלאֹמ֒ר ִ֤אישׁ
ָהֱא ִהי֙ם ָ֣בּא ֵאַ֔לי וַּמ ְרֵ֕אהוּ ְכַּמ ְרֵ֛אה ַמְלַ֥א
ָהֱא ִ֖הים נוֹ ָ֣רא ְמֹ֑אד ְו ֤ל ֹא ְשִׁאְל ִ ֙תּיה ֙וּ
(ֵ ֽאי־ִמ ֶ֣זּה ֔הוּא ְוֶאת־ְשׁ֖מוֹ ֽל ֹא־ִה ִ֥גּיד ִֽלי׃ )ז
ַו ֣יּ ֹאֶמר ִ֔לי ִה ָ֥נּ ָה ָ֖רה ְו ֹיַ֣לְדְתּ ֵ֑בּן ְוַﬠָ֞תּה
ַאל־ִתְּשׁ ִ֣תּי ׀ ַ֣י ִין ְוֵשָׁ֗כר ְוַאל־ ֽתּ ֹאְכִל ֙י
ָכּל־ֻטְמָ֔אה ִֽכּי־ ְנ ִ֤זיר ֱא ִהי֙ם ִיְה ֶ֣יה ַהַ֔נַּﬠר
ִמן־ַהֶ֖בֶּטן ַﬠד־ ֥יוֹם מוֹֽתוֹ׃ )פ( )ח( ַוֶיְּﬠַ֥תּר
ָמ ֛נוַֹח ֶאל־ ְיה ָ֖וה ַויּ ֹאַ֑מר ִ֣בּי ֲאדוָֹ֔ני ִ֣אישׁ

Manoah pleaded with the LORD. “Oh,
my Lord!” he said, “please let the man of
God that You sent come to us again, and
let him instruct us how to act with the
child that is to be born.” (9) God heeded
Manoah’s plea, and the angel of God
came to the woman again. She was sitting
in the field and her husband Manoah was
not with her. (10) The woman ran in haste
to tell her husband. She said to him, “The
man who came to me before has just
appeared to me.” (11) Manoah promptly
followed his wife. He came to the man
and asked him: “Are you the man who
spoke to my wife?” “Yes,” he answered.
(12) Then Manoah said, “May your words
soon come true! What rules shall be
observed for the boy?” (13) The angel of
the LORD said to Manoah, “The woman
must abstain from all the things against
which I warned her. (14) She must not eat
anything that comes from the grapevine,
or drink wine or other intoxicant, or eat
anything unclean. She must observe all
that I commanded her.” (15) Manoah said
to the angel of the LORD, “Let us detain
you and prepare a kid for you.” (16) But
the angel of the LORD said to Manoah,
“If you detain me, I shall not eat your
food; and if you present a burnt offering,
offer it to LORD.”—For Manoah did not
know that he was an angel of the LORD.
(17) So Manoah said to the angel of the
LORD, “What is your name? We should
like to honor you when your words come
true.” (18) The angel said to him, “You
must not ask for my name; it is
unknowable!” (19) Manoah took the kid
and the meal offering and offered them up
on the rock to the LORD; and a
marvelous thing happened while Manoah
and his wife looked on. (20) As the flames
leaped up from the altar toward the sky,
the angel of the LORD ascended in the
flames of the altar, while Manoah and his
wife looked on; and they flung

ָהֱא ִ֞הים ֲאֶ֣שׁר ָשַׁ֗לְחָתּ ָיבוֹא־ ָ֥נא עוֹ֙ד ֵאֵ֔לינוּ
ְויוֹ ֵ ֕רנוּ ַ ֽמה־ַנֲּﬠֶ֖שׂה ַל ַ֥נַּﬠר ַהיּוּ ָ ֽלּד׃ )ט( ַו ִיְּשַׁ֥מע
ָהֱא ִ֖הים ְבּ֣קוֹל ָמ ֑נוַֹח ַוָיּ ֣ב ֹא ַמְלַא ֩ ָהֱא ִ֨הים
֜עוֹד ֶאל־ָהִאָ֗שּׁה ְוִהי֙א יוֶֹ֣שֶׁבת ַבָּשֶּׂ֔דה וָּמ ֥נוַֹח
ִאיָ֖שׁהּ ֵ֥אין ִﬠ ָ ֽמּהּ׃ )י( ַוְתַּמֵה֙ר ָ ֽהִאָ֔שּׁה ַוָ֖תָּרץ
ַוַתּ ֵ֣גּד ְלִאיָ֑שׁהּ ַו ֣תּ ֹאֶמר ֵאָ֔ליו ִהֵ֨נּה ִנ ְרָ֤אה ֵאַל ֙י
ָה ִ֔אישׁ ֲאֶשׁר־ָ֥בּא ַב ֖יּוֹם ֵא ָ ֽלי׃ )יא( ַו ָ֛יּ ָקם ַו ֵ֥יֶּל
ָמ ֖נוַֹח ַאֲח ֵ֣רי ִאְשׁ֑תּוֹ ַוָיּב ֹ֙א ֶאל־ָה ִ֔אישׁ ַו ֣יּ ֹאֶמר
֗לוֹ ַהַאָ֥תּה ָה ִ֛אישׁ ֲאֶשׁר־ִדַּ֥בּ ְרָתּ ֶאל־ָהִאָ֖שּׁה
ַו ֥יּ ֹאֶמר ָ ֽא ִני׃ )יב( ַו ֣יּ ֹאֶמר ָמ ֔נוַֹח ַﬠָ֖תּה ָי ֣ב ֹא
ְדָב ֶ֑רי ַמה־ ִֽיְּה ֶ֥יה ִמְשַׁפּט־ַה ַ֖נַּﬠר וַּמֲﬠ ֵ ֽשׂהוּ׃
)יג( ַו ֛יּ ֹאֶמר ַמְלַ֥א ְיה ָ֖וה ֶאל־ָמ ֑נוַֹח ִמֹ֛כּל
ֲאֶשׁר־ָאַ֥מ ְרִתּי ֶאל־ָהִאָ֖שּׁה ִתָּשּׁ ֵ ֽמר׃ )יד( ִמֹ֣כּל
ֲאֶשׁר־ֵיֵצ֩א ִמֶ֨גֶּפן ַהַ֜יּ ִין ֣ל ֹא ת ֹאַ֗כל ְו ַ֤י ִין ְוֵשָׁכ֙ר
ַאל־ֵ֔תְּשְׁתּ ְוָכל־ֻטְמָ֖אה ַאל־תּ ֹאַ֑כל ֹ֥כּל
ֲאֶשׁר־ִצ ִוּי ִ֖תיָה ִתְּשֹֽׁמר׃ )טו( ַו ֥יּ ֹאֶמר ָמ ֖נוַֹח
ֶאל־ַמְלַ֣א ְיה ָ֑וה ַנְﬠְצָרה־ ָ֣נּא אוָֹ֔ת ְוַנֲﬠֶ֥שׂה
ְלָפ ֶ֖ני ְגּ ִ֥די ִﬠ ִֽזּים׃ )טז( ַויּ ֹאֶמ֩ר ַמְלַ֨א ְיהָ֜וה
ֶאל־ָמ ֗נוַֹח ִאם־ַתְּﬠְצֵ֙ר ִנ ֙י ל ֹא־ֹאַ֣כל ְבַּלְחֶ֔מ
ְוִאם־ַתֲּﬠֶ֣שׂה ֹעָ֔לה ַליה ָ֖וה ַתֲּﬠֶ֑לָנּה ִ֚כּי
(ל ֹא־ָי ַ֣דע ָמ ֔נוַֹח ִֽכּי־ַמְלַ֥א ְיה ָ֖וה ֽהוּא׃ )יז
ַו ֧יּ ֹאֶמר ָמ ֛נוַֹח ֶאל־ַמְלַ֥א ְיה ָ֖וה ִ֣מי ְשֶׁ֑מ
(ִֽכּי־ָי ֥ב ֹא דבריך ]ְדָב ְר ֖ [ ְוִכַבְּד ֽנוּ ׃ )יח
ַו ֤יּ ֹאֶמר לּ ֙וֹ ַמְלַ֣א ְיהָ֔וה ָ֥לָמּה ֶ֖זּה ִתְּשַׁ֣אל
ִלְשׁ ִ֑מי ְוהוּא־ֶ֛פִלאי׃ )ס( )יט( ַו ִיַּ֨קּח ָמ ֜נוַֹח
ֶאת־ ְגּ ִ֤די ָהִﬠִזּי֙ם ְוֶאת־ַהִמּ ְנָ֔חה ַו ַ֥יַּﬠל
ַﬠל־ַה֖צּוּר ַ ֽליה ָ֑וה וַּמְפ ִ֣לא ַלֲﬠ֔שׂוֹת וָּמ ֥נוַֹח
ְוִאְשׁ֖תּוֹ ֹר ִֽאים׃ )כ( ַו ְיִה֩י ַבֲﬠ ֨לוֹת ַהַ֜לַּהב ֵמַ֤ﬠל
ַהִמְּזֵ֙בַּ֙ח ַהָשַּׁ֔מ ְיָמה ַו ַ֥יַּﬠל ַמְלַא ־ ְיה ָ֖וה ְבַּ֣לַהב
ַהִמְּזֵ֑בַּח וָּמ ֤נוַֹח ְוִאְשׁתּ ֙וֹ ֹר ִ֔אים ַו ִיְּפּ֥לוּ
ַﬠל־ְפֵּניֶ֖הם ָ ֽא ְרָצה׃ )כא( ְול ֹא־ ָ֤יַסף עוֹ֙ד
ַמְלַ֣א ְיהָ֔וה ְלֵהָרֹ֖אה ֶאל־ָמ ֣נוַֹח ְוֶאל־ִאְשׁ֑תּוֹ
(ָ֚אז ָי ַ֣דע ָמ ֔נוַֹח ִֽכּי־ַמְלַ֥א ְיה ָ֖וה ֽהוּא׃ )כב
ַו ֧יּ ֹאֶמר ָמ ֛נוַֹח ֶאל־ִאְשׁ֖תּוֹ ֣מוֹת ָנ֑מוּת ִ֥כּי
ֱא ִ֖הים ָר ִֽאינוּ׃ )כג( ַו ֧תּ ֹאֶמר ֣לוֹ ִאְשׁ֗תּוֹ ל֩וּ
ָחֵ֨פץ ְיה ָ֤וה ַלֲהִמיֵ֙תנ ֙וּ ֽל ֹא־ָל ַ֤קח ִמָיֵּ֙דנ ֙וּ ֹעָ֣לה

themselves on their faces to the ground.—
(21) The angel of the LORD never
appeared again to Manoah and his wife.
—Manoah then realized that it had been
an angel of the LORD. (22) And Manoah
said to his wife, “We shall surely die, for
we have seen a divine being.” (23) But his
wife said to him, “Had the LORD meant
to take our lives, He would not have
accepted a burnt offering and meal
offering from us, nor let us see all these
things; and He would not have made such
an announcement to us.” (24) The woman
bore a son, and she named him Samson.
The boy grew up, and the LORD blessed
him. (25) The spirit of the LORD first
moved him in the encampment of Dan,
between Zorah and Eshtaol.

וִּמְנָ֔חה ְו ֥ל ֹא ֶה ְרָ֖אנוּ ֶאת־ָכּל־ֵ֑אֶלּה ְוָכֵ֕ﬠת ֥ל ֹא
ִהְשִׁמיָ֖ﬠנוּ ָכּ ֽז ֹאת׃ )כד( ַוֵ֤תֶּלד ָ ֽהִאָשּׁ֙ה ֵ֔בּן
ַוִתְּק ָ֥רא ֶאת־ְשׁ֖מוֹ ִשְׁמ֑שׁוֹן ַו ִיְּג ַ֣דּל ַהַ֔נַּﬠר
ַֽו ְיָב ְרֵ֖כהוּ ְיה ָֽוה׃ )כה( ַוָ֙תֶּח֙ל ֣רוַּח ְיהָ֔וה
ְלַפֲﬠ֖מוֹ ְבַּמֲחֵנה־ ָ֑דן ֵ֥בּין ָצ ְרָ֖ﬠה וֵּ֥בין
ֶאְשָׁתֹּֽאל׃
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